nzesiciunoy

Hambisg ayrapsi

AnamoBiu CiaBamip — mast, 3C3iCT,
nyomnbicT. Aytap kHir «KambBapbIickis
KIEHB, «3sMi1sl XaHaan», «TypaMHbI
JBEHBHIKY, « [1aBUTBIIYBIKI packD» 1 1HIIL
Hapamziycsa ¥ 1962 ronze Ha craHIbi
VYHexxma ApxaHreinbckail BoOachlli
(Pacist). ¥ 2002 romze 3pexay y Hapseriro.

Banak Anech — masT, KpBITHIK, MyOJTi-
upIcT. AyTap KHIr «byn3eHby, «3a 1eHemMm
caMoTHara coHma» i inm. Hapamgziycs ¥
1966 ronze ¥ B.Typki Ha JIsxayurubiHe.
KeiBe ¥ MeHcKy.

Bapaayain Peirop — HapogHbI mast
Benapyci. [1ast, nepakiaaybiK, ICIICT.
Jlaypaat d3sapxayHaii npaMii ims SHKi
Kynanet (19761.). AyTap kHir nassii «Ma-
Jaa3iK HaJ cTanam», «PyHelb, KpacaBallb,
HamiBarual», «Har6om», «Amam 1 EBay,
«Pym», «Beuase», «EBaHresie ag MamMbD»
1irm. Hapanziyes ¥ 1935 ronze Ha XyTapbt
Bepacoyka Ha YmauubiHe. JXbiBe ¥
MeHcky.

Baparamini Hikonaz — rpy3iHcki
nasT. JlitapatypHass cHnaguyblHa
BaparamBini — masma i kasus 40 Bepray.
Ha 6Genapyckyoo MOBY Sro TBOPBI
nepaxianani A.Bsumrorin, E.Jloce, f.
CemspxoH 1 inm. Hapanziyesa ¥ 1817 romze
y Toimici. [Tamép y 1845 ronze.

Bpbuib SIHKa — HAPOJTHBI MICBMEHBHIK
Benapyci. [1pazaix, nepakiaaubik, myoi-
upIcT. Jlaypaat I3spxxayHaii mpamii CCCP
(1952 1.), Azspxaynaii mpamii BCCP (1982
r.), Jlitaparypnaii npamii imsa Akyoa Ko-
naca (1963 .). AyTap KHIr «AnaBsyiaHHD,
«¥Y 3abanoui gaee», «[ITyki i THE3 B,
«KMeHs cOHEUHBIX MTPOMHSY», «S1 3 BOT-
HEHHai BECKI» — y caayTapcrse 3 A. Ana-
MoBiyaM 1 Y. KanecbHikam, «3 moa3emi i
cam-Hacam» 1iHmr. Hapamiycs ¥ 1917 roaze
¥ Anace. XKbiBe ¥ MeHcky.

Beikay Baciab — HapoaHBI Mmich-
MeHbHIK Benapyci. [Tpa3zaik, myOiibIcT.
Jlaypaar mMaTIiKiX A3SPKAYHBIX 1 MiXK-
HAPOJIHBIX JIITAPATYPHBIX TPaMisy. AyTap
kHir «Kypayninel kpbik», « Tparsst pake-
Ta», «Anpnilickas 0anaga», «Boyuas
srpas», «[laici i He BsIpHyLLIa», «3HAK
ose, «Kap’ep», «CoistHay, «ITaxamka-
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Hey, «Joyras mapora mamomy» 1 iHII.
Hapanziycs § 1924 ronze ¥ B.bbIuki Ha
Vmauusire. [Tamép y 2003 romse.

Bamkesiu Pycian — macrax. TBopsr
3aX0yBaroIlIa ¥ MphIBaTHBIX 300pax y ['ep-
Manii, IMoapmusr, INamangen, Pacii,
Ocronii, 3IIA i inmm. Hapamziyces ¥ 1966
romse ¥ Mencky. JKpiBe § MeHCKy.

I'ineiu Hin — Hapomusr nast bema-
pyci. 3aciykaHbl A3es4 HaByki benapyci.
ITpadecap. ITast, agpamaTypr, nepaxiai-
YbIK, (albKIAPBICT, JITapaTypa3Hayla.
Jlaypoat d3sapxayHaii npamii imMs STHKI
Kynauer (1980 r.). Ayrap kuir «IlecHs ¥
napory», «IIpaaBecHe ia3e ma 3sMITI»,
«ITepazoBwm, «IlasTeika Genapyckaii Ha-
ponHait mpbIk», «CBATIbIHBY, «PoaHbIA
m3eri» 1 1001 Hapamsiyes ¥ 1931 romze ¥
B. Cnabana ua Jlaroiimusine. JXXeiBe ¥
MeHcky.

Tony6 FOpka — masT, xxypHaiict. Ay-
Tap KHIr mas3ii «I"poM Ha 3s71€Hae rojue,
«JlpaBa HaBalbHIIBY, «BekamomHae
nosie», «[lomHIO mpa csab6e» 1 iHII.
Hapanziycs ¥ 1947 roase § B.I'opHbI Ha
3anbBeHIrgbIHe. JKbiBe ¥ [apoHi.

I'pbuis Ppann Caniec — CynparoyHik
Iacreiryta iMs ['é€rs [HTIp Hanwpiénec
(Kynaptypabl maHTp DemdpaTsryHait
Pacry6miki lepmanis). En i sronas sxorka
Kpbichiiid ['pbuth T00SIb 1 KATEKIBITHY-
I0IIb TBOPBI MACTAllTBa, BaJlOJAIOIh
rpadikaii CycbBeTHA BSIOMBIX MACTaKOY
C. dam, M. laramna, IT. ITikaca, A. Ma-
mica, B. doctan, a Takcama TBOpami Oe-
JapycKiX MacTakoy — Haiimepin
MPAJICTAYHIKOY pIaIIICTBIYHATA HAKIPYH-
Ky... Hapamsiycs ¥ 1939 roase ¥ Bacap-
oypry Ha Ine (I'epmanis). Kwie §
[epMmaHii.

Janinbublk AkcaHa — TasTKa, mepa-
KJaaubia. Ayrap kHiri «A6pbic Ckaprmié-
Ha». Hapamsinacs ¥ 1970 roaze § Menc-
Ky. KpiBe ¥ MeHcky.

J3an3enka 3pminep — masT, Xyp-
HaJICT, JliTapaTypa3Hayua. TBopsl apy-
kaBaics ¥ «IToaeimi», «JliMe», «Harmrait
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HiBe» 1 iHm. Hapamziycs § 1972 romze ¥
MSICTIYKy BapaHp Ha AplIaHIIYbIHE.
’KpiBe § MeHcky.

Jpanbko-Maiiciok Jleanin — masT,
npasaik, 3C3ICT, mepakiaadbik. AyTap
kHIir «Baungpoyuik», «Tyt», «Hag
misam», «Axpomanb», «CTomMIeHaCh
IMapeokam», «Cacmomax 1 inmr. Hapanziy-
cs1¥ 1957 romze ¥ aBeig-Iapanky. Keise
¥ MeHcKy.

IBamuanka AHaTOMb — TIpa3saik,
nast. TBophl apykaBamics ¥ «Harrai
HiBe», «[l3esicmoBe», YHIBEpCITIKIX
30opHikax. Hapanziycs ¥ 1981 romze ¥
Mencky. JKniBe ¥ MeHcKy.

3akonbHikay Cspreii — mast, nepa-
KiIamadyblk, myOmimeict. Jlaypoaar
H3sapxaynait mpamii bemapyci (1991).
Ayrap kHir «bsicena», «YCTaHb 1a COHLIA»,
«ITaxymp xbiBe Mast 6sipo3ar», «I[Ipbicak
yacy», «3akimiHaHHe», «JlicieM mapora
3anasa...» 1 iHmr. Hapamziycst ¥ 1946 roa-
3¢ ¥ B. Cnabana Ha BermraHkoBiUYbIHE.
’KpiBe § MeHcky.

Kapamazay Bikrap — npazaik, my6i-
upicT. Jlaypaat A3spxaynaii mpamii Bema-
pyci (1990). Ayrap kHir «Ilagpanak»,
«Cripanby», «[lymuay», «I3enp Bapsica i
I'mebay, «/Iomay, «J3s110a KabaHUBIKA,
«Kpbk Ha 3sMJ11 1 TOYHS ¥ HeOe», «3 Bsic-
HOIO ¥ a/IHBIM BaroHe» 1 inmr. Hapamziycs
¥ 1934 r. y r.Uspsikay. Keise § MeHcKy.

KauyatkoBa Ilamina — mpasaik,
MyOJTi-IBICT, KYPHAIICT. AnaBsigaHbHI
npykaBaiics § «Hamaii HiBe»,
«3esicmosey 1 iHm. Hapansinacs ¥ 1968
romze ¥ Opmbl. JKpiBe ¥ MeHcky.

Kaimsinkoy IBan — mpazaik. Ayrap
kHir «CeaHc rinmHo3y» 1 iHm. Hapanziycs
¥ 1947 romze ¥ B. Xnsyno na Kapmsai-
uybiHe. JKbiBe § MeEHCKy.

Kop0yT BikTap — *XypHaIiCcT, 1ach-
JICJTHIK TICTOPBIi. APTBIKYJIBI IPYKaBAIIICS
¥ wacomicax «Arche», «CnagubiHay,
«CrymaHikas gyMka» 1 iHm. Hapanziycs
¥ 1981 romze ¥ MeHcky. JKbiBe ¥ MeHCKy.

KpoiBanniinasa Kansippina — nepax-
mamusiia. HaByusnka bemapyckara Kaje-

n3edacnoy

riroMy, acblipaHTka bemapyckai
axajdMil My3biki. Hapansinacs § 1980
ron3e ¥ BeixaBe Ha Marinéymusine.
JKeiBe § MeHcky.

KynacaBa Hacra — mastka. CtympH-
tka ¢indaxy BAY. Hapamzinacs § 1982
romse ¥ Ilomanky. XKsiBe ¥ MeHCKy.

Msiibryii AHATOJIb — KYPHAIICT, ITy0-
JHIIBICT, My3bIYHBI KPBITHIK. [lepibl crap-
IBIHS pOK-KIyOoy «Hsmira», ayrtap
MMAaTIIKIX apThIKyJay ma mpabiemax
cydJacHaii 6emapyckail KyJlIbTypbl. AI3iH 3
ayrapay kHir «I[1pa3 pok-mipsismy», «Cto
JISTIIIBIX alTbOOMay Oemapyckara poky i Hs
tonbki». Hapansiycs ¥ 1957 ronse ¥
Mencky. KsviBe § MeHCKy.

ITIymkapoBa Haraneaa — masTtxka.
Hapansinacs §¥ 1987 roaze ¥ Kiese.
Byusinia ¥ babpyiickail cnaBsHCKal
rimHasii. JKsiBe ¥ Babpyiicky.

Cohuedypaka Ycepaaajg — mpa3saik,
ma3T. Aceunipant BATY. Bepmsl
npykaBaiics ¥ «Hamraii HiBe», «JliMey,
npo3a — y «JI3escnoBe». Hapamziycs §
1981 roaze ¥ XKitobine. JKbiBe § MeHCKy.

Tapac Baisinuin — mast, npasaik, 1e-
paKIaaubIK, MyObicT. AyTap KHIr «I1po-
ATbHBIE KOCTPBD», «J[aHb BpemeHn»,
«loBepuer, «/Be TeTpagu»,
«Pasmprimnenne», «Ilasineis», «Ha
BBICBITe YcramiHay» 1 iHm. Hapanziycs ¥
1930 romse ¥ Mencky. XKbiBe ¥ MeHcKky.

Teapanoiu ['anina — nastka, itapa-
TypasHayua. Aytap kHir «benopycckas n
FOTOCITaBCKAsl BOCHHAs IIpo3ay, «[TakyTtaro
31a0bITHI Mip», «Bepacer Japaranasa» i
iH11. Hapamsinacs § 1955 roase § msictau-
Ky JaparanaBa Ha AcinoBiadsiHe. XKbiBe
¥ IMompuysl.

Tomac [IpliIaH — aHTeITbCKI 1MasT, pa-
3aik. AyTap KHIr «JBaumuamps msib
Bepmay», «Mara kaxanpHs», «CbMepli 1
yBaxoabDy, « [ ToyHBI 300p Bepiay» i iHIIL.
Hapangziycs § 1914 ronze Ba Yoansce. [1a-
Mép v 1953 romze.

Llirapuyk Mapbis — rpa3saik, masTka.
Crymurka apanzeHckara a3spkyHiBepc-
itaty ims 5. Kynamer. Hapanzinacs § 1985
rojze ¥ [apomni. XKvise ¥ ['apomHi.
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DZIEJASEOU goes on discovering the unknown Vasil Bykau. About
ten years beford Long Way Back Homéhe People’s Writer of Belarus told his story in
two notebooks, which throw a new light on some episodes of the classic’s life. This issue
presents the first part of Vasil Bykau's biographical notes, written in 1993-94 and covering
his green years up to 1941, when Nazi Germany invaded the USSFhésBotted Line
of Life).

The Prosesection has in stock a thrilling and grippi@hampaign
Bottle Corkby Ivan Klimianko( and\n Edgy Romanday Leanid Drako-Majsiuk, which
is by no means less electrifying. Besides, Viktar Karamazau offers his short stories Mad
March HaresandMy Easterwhile the People’s Poet of Belarus Nit Hilevi¢ tells his Funny
Storiesabout his friends and literature in general. You can also findStageng within
the Parameterdy Usievatad Scieburaka.

The Poetry section contain®\ High and Intense NotBy Siarhiej
Zakonnikau, The Land in Heavefrom a book of poem3he Fourth Guarchy Halina
Tvaranovi¢, The Angel of the Northy Aksana Danilé¢yk, Longing for Springby Sofja
Sach andstay with Meby the DZIEJASEOU prize nominee Nasta Kudasava.

There are two short storieBhe Map of LovandThe Visitorby Dylan
Thomas in th@ranslationssection. They have been rendered into Belaiby Kaciaryna
Kryvasejcava. Alongside these, Jurka Hotub brings forth his version of Georgian poet
Nikolazo Baratashvili’s poems (see The Prayer Raised to the Blue

The issue’s debutantes are a Babrujsk schoolgirl Natalla Puskarova and
a Harodnia stught Maryja Citar¢uk. The former comes up with her poems Shyly Has It
Rained whereas the latter offers you two novellegppiness Is Drunk like Absinthe
and The Legend of the Mound.

The Essays, Criticism and Musisection is rich in interesting contri-
butions, too. Poet Stavamir Adamovi¢, who now resides in Norway, remembers his child-
hood and gives an account of an émigré’s life in The Moment of TruttVasil Zuk presents
a teacher Mikota Paskievi¢’s letters to Vasil Bykau, which turn out a work of literature
with a happy ending, to be read in one sitting... We have also published a few chapters
from The Isle of Memorielsy Valancin Taras, in which the writer looks back on the time
of the Second World War (s@he Boy in an Old SnapshoMeanwhile, Anatol Mialhuj
analyses the state of things at the Belarusian FM-stations, now that it has been decreed
that they should give at least 75 per cent of their time to ‘Belarusian’ musieNsae
as a Battlefieljl In his contribution tdDZIEJASEOU Franz Sales Grilléatures young
Belarusian artist Rustan Vaskievi¢, who is quite well-known abroad. The German art critic
calls him The New Avant-garde Artist Armed with Intellectual and Ironic Intuition

There are two interviews published in the issue. In the first lbne,
Usage that Forms a Languagéiktar Korbut discusses the problems of Belarusian spelling
with Siarhiej Zaprudzki. Meanwhile, in the second one Palina Kacatkova converses with
the famous Czech dissident Pietruska Sustrova, who claims that Being a Dissident Means
Being Brave

In Bookronicle Anatol Ivas¢anka gives his appreciation of some books,
recently published in Belarus, as well as Bietastok, Poland, and Vladivostok, Russia.

And last but not leasfZIEJASEOU's questionnaire on the secrets of
their creative process is answered by the People’s Writer of Belarus Janka Bryl, the People’s
Poet of Belarus Ryhor Baradulin aB@IEJASEOQU 2003 prize winner Ales Badak.



Caosa aj «/I3esciioBa»

Hlanoyuvia uvimaywt!

Ha npyroe nayrognze Ha «/I3esacinoy»
MOdCHa nadnicayya ¥ JTIOOBIM MAIITOBBIM a3sUIeHbHI benapyci.

Ham inmkce — 74813 (n71s iHOBIBIIyaIbHBIX MAIICYBIKAY),
— 748132 (n1a BemaMacHai mamicki).

Ysrraitie «/I3esicinoy» takcama ¥ IntapHane: www.dziejaslou.by

Ha Begama ayrapay:
pyKamichel He p3IPH3YIOLLA 1 HEe BAPTAIOLIIA.

Pagaxipia He HiAce agKa3HACKII
3a BBIKJIAJ3€HBIS ¥ ayTapcKix TIKcTax (akKThl.

IIpe1 nepanpyky
cniacbluika Ha «Jl3esacnoy» abaBsi3KoBasl.

VY «I3escnoBe» CKapbICTaHbIsl (POTA3IBIMKI:
Cspres Llanpana, Ynagsimipa Kpyka,
Bikrapa Crpankoyckara, FOpsist [I3sa3iHKiHA.



